
Mr Yun Wang
December 28, 1931 - June 17, 2022

Mr Yun Wang 王澐先生 passed away peacefully on 17/06/2022, 
 Beloved husband of Mo Xu 徐漠, 

 Loved father and father-in-law of Dan Mei Wang 王丹梅 & Darren D Sun 孙德

来, Xue Mei Wang 王雪梅(deceased), 
 Cherished grandfather and grandfather-in-law of Elliott Y Sun 孙永睿 &

Debbie Siew 萧慧婷, Dan Y Sun 孙亦立；Aged 90 years. Will Be sadly
missed and forever in our hearts. 

 
王澐先生（詩人：冰夫）於2022年6月17日安詳離世，享壽90歲高齡。 

 
愛妻徐漠 

 
孝女：【王雪梅】 

 
孝女：王丹梅；女婿：孙德来; 

 
外孫男：孙永睿，外孫媳：萧慧婷； 

 
外孫男：孙亦立 

 
以及所有親友將永遠懷念他！ 

 

冰河铁马，青春血染汉江雪。 
 

夫子情怀，婉约诗传酒井园！ 

沉痛悼念冰夫先生 
 

澳大利亚华文文坛前辈冰夫先生恸于2022年6月17日22时10分在悉尼南区安老

院病逝，享年九十一岁。 



冰夫先生，原名王沄，1931年12月28日出生，南京江宁人。年少时参军，长期

从事军中文艺工作，上世纪七十年代转业上海电影系统。原为中国作家协会会

员、中国电影家协会会员、上海作家协会第四届和第五届理事兼诗歌委员会主

任、上海汉俳研究交流协会副会长兼秘书长。冰夫先生于1996年移民澳洲，定

居悉尼。为澳大利亚酒井园诗社创社社长、悉尼华文作家协会顾问、悉尼诗词

协会顾问、澳大利亚华人文化团体联合会顾问，澳洲中国文化艺术研究院顾

问、曾任南瀛出版基金新诗评委会主任。 

冰夫先生是杰出的诗人、散文家、文学评论家，著作甚丰。出版作品有诗集

《浪花》《萤火》《凤凰树情歌》《梦与非梦》《消失的海岸》和《冰夫短诗

选》；散文集《匆匆飘去的云》《澳洲散记：海,阳光与梦》《冰夫散文随笔》

和《黄昏絮语》；电影小说集《海山之恋》；评论集《信笔雌黄》和《三色抒

情诗.评点》；中英文对照诗集《看海的人》和叙事长诗《远去的群山》。曾和

诗人郑成义共同主编《海岸诗丛》二辑（20册），由上海学林出版社出版；另

与华艺出版社原社长孙波共同主编《海岸文丛》（10册），由华艺出版社出

版。创作美术电影剧本二十多部。 

冰夫先生多次获得各种文学奖项。五十年代中期《战士在故乡》获全国独幕剧

奖、六十年代初期《东风万里》（词）获全军第三届文艺会演创作奖、八十年

代《冰夫诗选》获上海首届文学奖、美术电影《蝴蝶泉》(合作)获1983年文化

部优秀影片奖、《火童》获1985年中国金鸡奖和日本广岛首届国际动画电影节

长片大奖、俳句《苏州卖花女》获日本第五届国民文化节HAIUK大奖并应邀访

问日本。1995年5月散文《大雁飞往何方》获悉尼《自立快报》首届澳洲中文

创作文学大奖赛散文佳作奖、2000年10月以一组短诗(英文稿)获悉尼第21届世

界诗人大会筹委会诗歌征文奖。 

作为澳大利亚华文文坛前辈，冰夫先生生前对澳华文坛的繁荣发展贡献良多。

他在澳华文坛的地位以及号召力是不容置疑的。首先是他几十年的文学成就为

众文友所钦佩，即使他到了晚年，诗才仍然未减，而且老当益壮，勤奋尝试各

种风格，不断超越自我。冰夫先生在澳华文坛的影响力更来自他对澳华文学创

作的关注、爱护，与指导。冰夫先生认为，作为一个立足于澳洲大地的诗人、



作家，他的视角，他的思维，自然应该关注这片美丽和平的土地上所发生的一

切。所以说在澳洲，他们不是旁观者，不是过客，而是这片大地的主人，是融

合在这个众多民族森林中的一株绿树，是与南方大陆这晴朗的天空，碧蓝的海

水，绿茵茵的草地，呼吸相通，休戚与共的。他希望澳华诗人作家朋友让自己

的作品从一个爱的心灵流出来，长出翅翼，向着广阔的天宇，流淌到每一个爱

的心灵里去。 

冰河铁马，青春血染汉江雪；夫子情怀，婉约诗传酒井园！冰夫先生辞世，是

澳华文坛的巨大损失，使我们殊深痛惜。我们将在近日为先生举办追思会，敬

请垂注为荷。 
冰夫先生千古！ 

 

冰夫先生追思会筹委会 
2022年6月26日于悉尼


